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II.

(Informacije)

INFORMACIJE INSTITUCIJA, TIJELA, UREDA I AGENCIJA EUROPSKE UNIJE

EUROPSKA KOMISIJA

Neprotivljenje prijavljenoj koncentraciji

(Predmet M.8672 – easyJet/Certain Air Berlin assets)

(Tekst značajan za EGP)

(2018/C 27/01)

Dana 12. prosinca 2017. Komisija je donijela odluku da se ne protivi prethodno spomenutoj prijavljenoj koncentraciji te 
je ocijenila da je ona sukladna s unutarnjim tržištem. Odluka se temelji na članku 6. stavku 1. točki (b) Uredbe Vijeća 
(EZ) br. 139/2004 (1). Puni tekst odluke dostupan je samo na engleskom jeziku, a objavit će se nakon što se iz njega 
uklone sve moguće poslovne tajne. Odluka će biti dostupna:

— na internetskoj stranici Komisije posvećenoj tržišnom natjecanju, u odjeljku za koncentracije (http://ec.europa.eu/
competition/mergers/cases/). Odluke o spajanju mogu se pretraživati na različite načine, među ostalim po trgovač
kom društvu, broju predmeta, datumu i sektoru,

— u elektroničkom obliku na internetskoj stranici EUR-Lexa (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hr) pod 
brojem dokumenta 32017M8672. EUR-Lex omogućuje mrežni pristup europskom zakonodavstvu.

(1) SL L 24, 29.1.2004., str. 1.

Obavijest Komisije

(2018/C 27/02)

Europske prijestolnice kulture 2022. godine su Kaunas (Litva) i Esch-sur-Alzette (Luksemburg).
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Pokretanje postupka

(Predmet M.8394 – Essilor/Luxottica)

(Tekst značajan za EGP)

(2018/C 27/03)

Dana 26. rujna 2017. Komisija je odlučila pokrenuti postupak u navedenom predmetu nakon što je utvrdila da prijav
ljena koncentracija potiče ozbiljne sumnje povezane sa svojom sukladnosti s unutarnjim tržištem. Pokretanjem postupka 
otvara se druga faza istrage povezane s prijavljenom koncentracijom kojom se ne dovodi u pitanje konačna odluka 
o predmetu. Odluka se temelji na članku 6. stavku 1. točki (c) Uredbe Vijeća (EZ) br. 139/2004 (1).

Komisija poziva zainteresirane treće osobe da joj podnesu očitovanja o predloženoj koncentraciji.

Kako bi Komisija za vrijeme postupka u potpunosti uzela u obzir očitovanja, treba ih dostaviti Komisiji najkasnije 
15 dana od datuma ove objave. Očitovanja se mogu poslati Komisiji telefaksom (+32 22964301), porukom e-pošte na 
COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu ili poštom, pri čemu je potrebno naznačiti referentni broj. M.8394 – Essilor/
Luxottica, na sljedeću adresu:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) SL L 24, 29.1.2004., str. 1. („Uredba o koncentracijama”).
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IV.

(Obavijesti)

OBAVIJESTI INSTITUCIJA, TIJELA, UREDA I AGENCIJA EUROPSKE UNIJE

VIJEĆE

ODLUKA VIJEĆA

od 23. siječnja 2018.

o imenovanju četiriju članova i pet zamjenika članova Upravnog odbora Agencije za suradnju 
energetskih regulatora

(2018/C 27/04)

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije,

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 713/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. srpnja 2009. o osnivanju Agencije 
za suradnju energetskih regulatora (1), a posebno njezin članak 12.,

budući da:

(1) Uredbom (EZ) br. 713/2009 predviđeno je da Vijeće treba imenovati pet članova Upravnog odbora Agencije za 
suradnju energetskih regulatora i njihove zamjenike („Upravni odbor”).

(2) U skladu s Uredbom (EZ) br. 713/2009 član Upravnog odbora ne može biti član Odbora regulatora te članovi 
Upravnog odbora trebaju djelovati neovisno i objektivno u javnom interesu.

(3) Odlukom od 22. prosinca 2009. (2) Vijeće je imenovalo tri člana i tri zamjenika članova Upravnog odbora na 
razdoblje od šest godina te dva člana i dva zamjenika članova na razdoblje od četiri godine od dana objave te 
odluke. Odlukom od 15. studenoga 2013. (3) Vijeće je imenovalo dva člana i tri zamjenika članova Upravnog 
odbora na razdoblje od četiri godine od 28. siječnja 2014. Odlukom od 15. siječnja 2016. (4) Vijeće je imenovalo 
tri člana i dva zamjenika članova Upravnog odbora na razdoblje od četiri godine od 28. siječnja 2016. Osim toga, 
Vijeće je imenovalo jednog zamjenika člana Upravnog odbora na razdoblje od dvije godine od 28. siječnja 2016.

(4) S obzirom na istek četverogodišnjih mandata dvaju članova i dvaju zamjenika članova te istek dvogodišnjeg man
data jednog zamjenika člana, kao i ostavku jednog člana koji je obnašao četverogodišnji mandat, trebalo bi imeno
vati tri člana i tri zamjenika članova koji će ih zamijeniti. Nadalje, s obzirom na to da bi jedan od kandidata koji 
trenutačno obnaša mandat zamjenika člana trebao biti imenovan članom na razdoblje od četiri godine, trebalo bi 
imenovati drugu osobu na njegovo mjesto zamjenika člana za ostatak mandata.

(1) SL L 211, 14.8.2009., str. 1.
(2) Odluka Vijeća od 22. prosinca 2009. o imenovanju pet članova i pet zamjenika članova Upravnog odbora Agencije za suradnju ener

getskih regulatora (SL C 21, 28.1.2010., str. 1.).
(3) Odluka Vijeća od 15. studenoga 2013. o imenovanju dvaju članova i triju zamjenika članova Upravnog odbora Agencije za suradnju 

energetskih regulatora (SL C 337, 19.11.2013, str. 8.).
(4) Odluka Vijeća od 15. siječnja 2016. o imenovanju triju članova i triju zamjenika članova Upravnog odbora Agencije za suradnju ener

getskih regulatora (SL C 19, 20.1.2016, str. 6.).
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(5) Osim toga, s obzirom na ostavku g. Georgiosa SHAMMASA iz Cipra i g. Martina HANSENA iz Danske na mjesto 
člana odnosno zamjenika člana s mandatom od četiri godine, u skladu sa Zajedničkom izjavom Cipra i Danske sa 
sastanka Corepera održanoga 2. prosinca 2015., g. Martina HANSENA trebalo bi imenovati članom Upravnog 
odbora na razdoblje od dvije godine od 28. siječnja 2018., a g. Georgiosa SHAMMASA trebalo bi imenovati zamje
nikom člana Upravnog odbora na razdoblje od dvije godine od 28. siječnja 2018.,

DONIJELO JE OVU ODLUKU:

Članak 1.

Sljedeće osobe imenuju se članovima Upravnog odbora na razdoblje od četiri godine od 28. siječnja 2018.:

— G. Jochen PENKER, Austrija

— G. Jurijs SPIRIDONOVS, Latvija.

Članak 2.

Sljedeće osobe imenuju se članovima Upravnog odbora na razdoblje od dvije godine od 28. siječnja 2018.:

— G. Michel THIOLLIÈRE, Francuska

— G. Martin HANSEN, Danska.

Članak 3.

Sljedeće osobe imenuju se zamjenicima članova Upravnog odbora na razdoblje od četiri godine od 28. siječnja 2018.:

— G. Pál KOVÁCS, Mađarska

— G. Paweł PIKUS, Poljska

— G. Diego VÁZQUEZ TEIJEIRA, Španjolska.

Članak 4.

Sljedeće osobe imenuju se zamjenicima članova Upravnog odbora na razdoblje od dvije godine od 28. siječnja 2018.:

— G. Ľubomír KUCHTA, Slovačka

— G. Georgios SHAMMAS, Cipar.

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja.

Sastavljeno u Bruxellesu 23. siječnja 2018.

Za Vijeće

Predsjednik

V. GORANOV
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EUROPSKA KOMISIJA

Tečajna lista eura (1)

24. siječnja 2018.

(2018/C 27/05)

1 euro =

Valuta Tečaj

USD američki dolar 1,2352

JPY japanski jen 135,13

DKK danska kruna 7,4451

GBP funta sterlinga 0,87183

SEK švedska kruna 9,8323

CHF švicarski franak 1,1735

ISK islandska kruna

NOK norveška kruna 9,6275

BGN bugarski lev 1,9558

CZK češka kruna 25,374

HUF mađarska forinta 309,01

PLN poljski zlot 4,1563

RON rumunjski novi leu 4,6648

TRY turska lira 4,6263

AUD australski dolar 1,5310

Valuta Tečaj

CAD kanadski dolar 1,5229
HKD hongkonški dolar 9,6556
NZD novozelandski dolar 1,6677
SGD singapurski dolar 1,6181
KRW južnokorejski von 1 315,33
ZAR južnoafrički rand 14,7803
CNY kineski renminbi-juan 7,8719
HRK hrvatska kuna 7,4325
IDR indonezijska rupija 16 450,39
MYR malezijski ringit 4,8289
PHP filipinski pezo 62,790
RUB ruski rubalj 69,5725
THB tajlandski baht 39,032
BRL brazilski real 3,9437
MXN meksički pezo 22,9045
INR indijska rupija 78,6730

(1) Izvor: referentna tečajna lista koju objavljuje ESB.
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TIJELO ZA EUROPSKE POLITIČKE STRANKE I EUROPSKE 
POLITIČKE ZAKLADE

Odluka Tijela za europske političke stranke i europske političke zaklade

od 24. kolovoza 2017.

o registriranju Saveza konzervativaca i reformista Europe

(Vjerodostojan je samo tekst na engleskom jeziku)

(2018/C 27/06)

TIJELO ZA EUROPSKE POLITIČKE STRANKE I EUROPSKE POLITIČKE ZAKLADE,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije,

uzimajući u obzir Uredbu (EU, Euratom) br. 1141/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 22. listopada 2014. o statutu 
i financiranju europskih političkih stranaka i europskih političkih zaklada (1), a posebno njezin članak 9.,

uzimajući u obzir zahtjev zaprimljen od Saveza konzervativaca i reformista Europe,

budući da:

(1) Tijelo za europske političke stranke i europske političke zaklade („Tijelo”) primilo je 26. srpnja 2017. zahtjev 
Saveza konzervativaca i reformista Europe („podnositelj zahtjeva”) da se registrira kao europska politička stranka 
u skladu s člankom 8. stavkom 1. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014, a 17. kolovoza 2017. i 24. kolovoza 
2017. primilo je izmijenjene verzije jednoga dijela tog zahtjeva.

(2) Podnositelj zahtjeva predao je dokumente kojima se dokazuje da zadovoljava uvjete iz članka 3. Uredbe (EU, 
Euratom) br. 1141/2014, izjavu u obliku utvrđenom u Prilogu toj Uredbi i statute podnositelja zahtjeva u kojima 
su sadržane odredbe koje se traže na temelju članka 4. te Uredbe.

(3) Uz zahtjev je kao popratni dokument podnesena i izjava javnog bilježnika Benoita Rickera, u skladu 
s člankom 15. stavkom 2. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014, kojom se potvrđuje da se sjedište podnositelja 
zahtjeva nalazi u Belgiji te da su njegovi statuti u skladu s relevantnim odredbama nacionalnoga prava.

(4) Podnositelj zahtjeva predao je dodatne dokumente u skladu s člancima 1. i 2. Delegirane uredbe Komisije (EU, 
Euratom) 2015/2401 (2).

(5) U skladu s člankom 9. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 Tijelo je proučilo zahtjev i predane popratne doku
mente te smatra da podnositelj zahtjeva zadovoljava uvjete za registraciju iz članka 3. te Uredbe i da statuti sadr
žavaju odredbe koje se traže na temelju članka 4. te Uredbe,

DONIJELO JE OVU ODLUKU:

Članak 1.

Savez konzervativaca i reformista Europe ovime je registriran kao europska politička stranka.

Steći će europsku pravnu osobnost na dan objavljivanja ove Odluke u Službenom listu Europske unije.

(1) SL L 317, 4.11.2014., str. 1.
(2) Delegirana uredba Komisije (EU, Euratom) 2015/2401 od 2. listopada 2015. o sadržaju i funkcioniranju Registra europskih političkih 

stranaka i zaklada (SL L 333, 19.12.2015., str. 50.).
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Članak 2.

Ova Odluka proizvodi učinke od dana priopćenja.

Članak 3.

Ova je Odluka upućena

Savezu konzervativaca i reformista Europe
Rue du Trône 4
1000 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

Sastavljeno u Bruxellesu 24. kolovoza 2017.

U ime Tijela za europske političke stranke i europske političke 
zaklade

Direktor

M. ADAM
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PRILOG

BY LAWS OF THE

Alliance of Conservatives and Reformists in Europe PPEU

Adopted in Brussels on 7 July 2017

PREAMBLE

The Alliance of Conservatives and Reformists in Europe PPEU (hereafter referred to as the ‘ACRE’) is a European political 
party (‘PPEU’) bringing together Euro-realist parties that believe in personal freedom, open markets, subsidiarity, limited 
government, parliamentary democracy and national sovereignty.

It has been established on 7 July 2017, following the transformation of the association Alliance of European Conserva
tives and Reformists VZW/ASBL (AECR), itself founded on October 1, 2009 by the founders mentioned in the incorpo
ration act published on 12 November 2009 in the Annex to the Belgian Official Journal (‘Belgisch Staatsblad’/‘Moniteur 
Belge’).

These Bylaws replace and supersede all previous Bylaws of the Alliance of European Conservatives and Reformists pub
lished in the Belgian Official Journal. (‘Belgisch Staatsblad’/‘Moniteur Belge’)

Article 1

Definitions

1.1. ‘Member Parties’ means the membership of the ACRE as specified in article 4.4.1 of the Bylaws.

1.2. The ‘Individual Member’ means the membership of the ACRE as specified in article 4.4.2 of the Bylaws.

1.3. ‘Affiliated Organisations’ means the membership of the ACRE as specified in article 4.4.3 of the Bylaws.

1.4. ‘Global Members’ means the membership of the ACRE as specified in article 4.4.4 of the Bylaws.

1.5. ‘Internal Regulations’ means the detailed rules for the functioning, management and operations of the ACRE and 
the composition of its bodies adopted in accordance with these Bylaws.

1.6. ‘Europe’ means the territory within the outer borders set by the Council of Europe.

1.7. ‘Parties’ means political parties registered or recognised as such in their home country, or movements or organi
sations with the intention of running in a future election or, if prohibited from participating in elections, organi
sations working for democratic change, including in particular the Political Parties as defined in article 1.10 of 
these Bylaws.

1.8. The ‘Delegates’ means representatives appointed by Member Parties and Affiliated Organisations to represent 
them on the ACRE Council and/or Conference, to voice their opinions and to vote.

1.9. ‘Members’ means all members of the ACRE as defined in article 4.4 of present Bylaws;

1.10. ‘Regional Partners’ are third parties designated as such by the Board of Directors and acknowledged by the 
Council in accordance to article 8.4 of present Bylaws.

1.11. The ‘Political Parties’ designate associations of citizens (i) which pursue political objectives, and (ii) which are 
either recognized by, or established in accordance with, the legal order of at least one Member State.

Article 2

Name and general provisions

2.1. ACRE is incorporated under the form of an European political party and is subject to (i) the provisions of Regu
lation no 1141/2014 of the European Parliament and of the Council of 22 October 2014 on the statute and 
funding of European political parties and European political foundations (the ‘Regulation’), and (ii) the provisions 
of Title I, Chapter I, and of Title IIIter of the Belgian law of 27 June 1921 regarding non-profit associations, 
international non-profit associations and foundations, European political parties and European political founda
tions (the ‘Law’).

The party has legal personality in accordance with the Regulation and the ‘Law’.

2.2. The party is incorporated under the official name ‘Alliance of Conservatives and Reformists in Europe’ or, abbrevi
ated, ‘ACRE’. Both the full and abbreviated name of the organisation may be used. The unofficial name in the 
languages of the countries in which it has Members is published as Annex One of the Internal Regulations.
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The logo of ACRE is:

2.3. All acts, invoices, announcements, publicity, letters, orders and other documents issued by the ACRE, shall indi
cate the full (official) name or the abbreviated name of the party followed by the words ‘europese politieke partij’ 
or ‘parti politique européen’ or the abbreviation ‘PPEU’.

2.4. The official working language of the ACRE is English, except in acts and documents requiring other languages 
under Belgian law.

2.5. The registered office of the ACRE is established at rue du Trône 4, 1000 Brussels, in the legal arrondissement of 
Brussels. The ACRE may move to any other location on the decision of the Council and following the legal 
requirements for such a move.

2.6. The ACRE is incorporated for an unlimited period of time.

Article 3

Aims and objectives

3.1. ACRE does not pursue profit goals.

3.2. ACRE's purpose is to advance the principles set out in its political program, i.e. the AECR Reykjavik Declaration 
of 10 May 2013 (the ‘Reykjavik Declaration’) and/or any other subsequent document approved by the Council 
to replace or supplement the Reykjavik Declaration. The Reykjavik Declaration as well as any other subsequent 
document is and will be attached to the Bylaws as an Annex.

The activity of the ACRE in the context of its political program includes, among others, to:

— Promotes cooperation with and among its Member Parties, the European Conservatives and Reformists 
Group (ECR Group) in the European Parliament, New Direction – The Foundation for European Reform 
(ND), and the European Young Conservatives (EYC), their successors as well as other recognised partners and 
Affiliated Organisations.

— Liaises with other like-minded parties and organisations which share the principles set out in the Reykjavik 
Declaration

— Support its member Parties in the elections to the European Parliament

— Seeks to establish ECR groups in all appropriate international parliamentary assemblies and to support such 
groups and the ACRE Member Parties in such international assemblies.

— Seeks reform of Europe and the European Union in accordance with the Reykjavik Declaration.

3.3. In all circumstances, the ACRE respects, i.a. in its program and activities, the values on which the European 
Union is founded, as expressed in article 2 of Treaty on European Union, namely respect for human dignity, 
freedom, democracy, equality, the rule of law and respect for human rights, including the rights of persons 
belonging to minorities.

3.4. The ACRE pursues these objectives by publication of literature and carrying out studies, organising meetings, 
conferences, disseminating information, and other activities to realise its purposes.

3.5. The ACRE may carry out all operations and conduct all activities, both in Belgium and abroad, which are 
directly or indirectly useful or necessary for the realisation of the abovementioned non-profit activities and/or 
which directly or indirectly increase or promote its purpose and objectives, including secondary commercial and 
profitable activities within the limits of what is legally allowed and of which the profits will be, at any time, fully 
used for the realisation of the non-profit purposes.

3.6. The ACRE is authorised to execute all legal instruments, including property transactions, directly or indirectly 
useful or necessary for the promotion and achievement of the above-mentioned aims.
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3.7. All members, including the Member Parties, retain in full their own name, their identity and their freedom of 
action.

Article 4

Membership

4.1. The ACRE is composed of at least three Members with an unlimited maximum.

4.2. Members are individuals or legal entities validly incorporated in accordance with the laws and customs of their 
country of origin, who or which have been accepted as member by the Council and meet, at the least, the 
following criteria:

— they must approve the Reykjavik Declaration and any subsequent document approved by the Council in 
accordance to article 3.2 of these Bylaws;

— they must approve and accept to be bound by these Bylaws and the Internal Regulation;

— they must approve and support the political program of the ACRE as defined in article 3.2 of these Bylaws;

— they must accept and meet all their financial obligations towards the ACRE;

Member Parties must in addition:

— commit themselves to ensuring that parliamentarians elected in their name to the European Parliament and 
any other appropriate international parliamentary assemblies, join the Affiliated Organisation constituted in 
the European Parliament (currently the ‘ECR Group’) and in the international parliament concerned, in as far 
as such Affiliated Organisation exists in said parliament or parliamentary assembly;

— they must maintain either European, National or Regional Parliamentary Representation for continued mem
bership of the Alliance.

4.3. If a candidate member (i.e. an association or group of individuals or Parties) does not enjoy a legal personality in 
accordance with the laws of its country of origin, it will designate, in its written application for membership, 
one or more individuals or legal entities who will act in name of and for the account of all members of the 
candidate (group or association) as a common proxy-holder. In the event such proxy would be revoked by such 
member, the member will inform in writing the ACRE immediately of any new proxy-holder.

4.4. The ACRE has 5 membership categories: (i) the Member Parties, (ii) the Individual Members, (iii) the Affiliated 
Organisations, (iv) Global Members, (v) the Members of the ACRE board of directors (the ‘Board’ and the 
‘Directors’).

4.4.1. Member Parties: Member Parties are Parties, as defined in Art 1.6 of the present Bylaws from countries that are 
members of the Council of Europe, which have applied for ACRE membership and been duly approved by the 
ACRE Council. Member Parties have a voting right as defined in article 6.5 of present Bylaws and count towards 
quorum.

National confederations of Parties that fight European elections on a joint list or a common programme shall be 
treated as a single Member Party and will appoint, in accordance with article 4.3 of the Bylaws, one or more 
representative(s) who will act as proxy-holder(s) for the Parties which are members of the confederation 
concerned.

In the event a Party or national confederation of Parties having been accepted as a Member Party, is divided for 
any reason (e.g. an internal division or other reasons), in various distinct Parties (whether or not legal successors 
of the original Party), the Parties resulting from such division will, pending Council approval within a period of 
12 months after notification of the division by (one of) the Parties concerned to the Board, be automatically 
accepted as a Member Party on their own upon condition that they continue to meet the membership criteria 
(including the financial obligations) and it being understood that the voting rights of the original Member Party 
will be divided amongst the new Member Parties whereby each Party will have at the least one vote, the remain
ing votes, if any, being divided by the President on the basis of an equitable division between the Parties con
cerned using the number of Individual Members as the primary though not only criterion. In case the Parties 
concerned dispute the decision of the President, all Parties will be deemed having only one vote until the next 
meeting of the Council which will allocate the votes to the Parties. The Council's decision does not have to be 
motivated nor explained and this decision will be final.

4.4.2. Individual Members: The Council can grant an ‘Individual Membership’ among others, to (i) elected Members of 
the European Parliament (‘MEPs’) without national party affiliation or belonging to a national party that is not 
a Member Party of the ACRE, to (ii) European Commissioners or to (iii) national or regional parliamentarians 
and similarly situated individuals, who meet the membership criteria.
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The Individual Membership is granted for a period of one year at the time and, in any event, it automatically 
comes to an end if the individual concerned ceases to be a member of the European Parliament or, if granted on 
other grounds, if the reason or reasons for granting the Individual Membership as mentioned in the decision of 
the Council granting such membership, come to an end.

Individual Members have a voting right as defined in article 6.5 of present Bylaws and count towards quorum.

4.4.3. Affiliated Organisations: The ACRE Council may accept and recognize foundations, groups in parliamentary 
assemblies, international youth groups and similar organisations and movements as Affiliated Organisations. 
Affiliated Organisations have a voting right as defined in article 6.5 of present Bylaws and count towards 
quorum.

Notwithstanding article 4.5 of the Bylaws, the following organisations are automatically considered as Affiliated 
Organisations, unless they resign from such membership or are excluded by the Council:

a) The European Conservative and Reformists Group in the European Parliament or any successor thereof (the 
‘ECR Group’). The ACRE is exclusively represented in the European Parliament by the ECR Group or its suc
cessors. The Chairman of the ECR Group or its successors, in turn, represents the ECR Group and its mem
bers on the Council and the Conference and will act as the Delegate of the ECR Group or its successors.

b) New Direction – Foundation for European Reform ASBL, a not for profit organisation, with registered seat at 
rue du Trône 4, 1000 Brussels, CBO 0820.210.719., which, as soon as possible, will convert to a European 
political foundation within the meaning of the Regulation. The ACRE works closely with its think-tank New 
Direction — Foundation for European Reform. New Direction – Foundation for European Reform is repre
sented on the Council and the Conference by the Chairman of its board of directors who will act as its 
Delegate.

c) The European Young Conservatives (EYC). The ACRE recognizes as its youth organisation the European 
Young Conservatives (EYC). The EYC is represented on the Council and the Conference by the Chairman of 
its board of directors who will act as its Delegate.

4.4.4. The Global Members: The Council can grant a ‘Global Membership’ to private individuals, companies or organi
sations from outside the European Union, who meet the membership criteria. The Global Membership is 
granted for a period of one year. Global Members have the right to attend the Council meetings. However they 
have no voting rights and do not count towards quorum.

4.4.5. The Directors. The Directors are automatically granted ACRE's membership upon their appointment as member 
of the Board. They have a voting right as defined in article 6.5 of present Bylaws and count towards quorum. 
Their Membership ends automatically and immediately when their mandate of Director ends.

4.5. Any application for membership of any type shall be addressed to the Board in writing together with all 
required documentation indicating that the candidate meets the relevant membership criteria. The Board will 
verify the candidacy and documentation submitted and it will render a preliminary report to the Council. The 
Council will verify whether the membership criteria are met and it will take its decision with a majority of two-
third of the votes cast. The decision of the Council to accept a member or not is discretionary and final and 
does not have to be motivated nor explained.. This process can be further defined by the Council in the Internal 
Regulations.

4.6. Affiliation fees for each category of Members shall be determined annually by the Council following a recom
mendation from the Board. The amount of the fee and the due date shall be communicated to the Members. 
The amount cannot exceed 150,000.00 Euro.

4.7. All Members may resign their membership with the ACRE at any time by giving three months' notice by regis
tered letter addressed to the Board.

4.8. A Member can be excluded or suspended by the Council. The Council decides on suspension or exclusion of 
Members by a majority of 2/3 of the votes of the Members present or represented. The Member object of an 
exclusion or suspension proposal, can attend the Council meeting deciding on such proposal and request to be 
heard at this meeting, upon condition that such Member addresses this request in writing to the President prior 
to the Council's meeting. The decision of the Council is final and does not have to be motivated nor explained. 
The exclusion or suspension enters into effect immediately. The exclusion or suspension does not affect the 
liability for payment of Membership fees or any indebtedness. The rules governing suspensions or expulsions 
may be further detailed by the Council in the Internal Regulations.

4.9. If a Member fails to meet its financial obligations towards ACRE for 12 months from the date of invoice, it will 
be considered as having resigned its membership from the first day of the financial year following the consid
ered 12 months term, unless the Council decides otherwise by a simple majority.
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4.10. A Member who has resigned or has been excluded, has no claim against the assets of ACRE and will not be 
reimbursed for dues paid, contributions or any other payments made to the Association. Such resignation or 
exclusion does not affect the liability for payment of Membership fees of the year during which the membership 
ends or any indebtedness.

4.11. An up-to-date register of all Members shall be held at the ACRE's registered office. This register contains the date 
of adherence, the first name, name and domicile/official address and, if applicable, the legal form, address of the 
registered office, name of the representative(s) and/or Delegates. All decisions of admission, resignation or exclu
sion of Members must also be inscribed in the register by the Board within 8 (eight) calendar days after the 
acknowledgement of the decision. Furthermore, the list of the Political Parties that are Members is attached to 
the Bylaws.

Article 5

Bodies of the ACRE

5.1. The bodies of the ACRE are:

— the Council;

— the Conference;

— the Board of Directors.

Article 6

The Council

6.1. The Council is the supreme policy-making body of the ACRE. In as far as possible the policy is set within the 
general guidelines and aims set by the Conference. It is composed of all Members.

6.2. The Council shall meet at least once per year and as often as the Board deems necessary. The Board will in any 
event convene the Council upon request of not less than 1/5th of the Members.

6.3. The Council may set up special functions, advisory and working groups for any purpose it thinks fit. The com
position, terms of reference and the rules of procedure of such groups will be laid down by the Council at the 
time of appointment.

6.4. The following powers are reserved to the Council:

— Approval of the annual accounts, annual report, budget, membership fees and work programme;

— Admission, suspension and exclusion of Members;

— Approval of and amendments to the Bylaws and the Internal Regulations;

— Interpretation of Bylaws and Internal Regulations;

— Appointment, dismissal and discharge of the Directors (i.e. the President, the Vice-Presidents and the Secre
tary-General);

— Dissolution and liquidation of the ACRE;

— Appointment upon proposal of the Board, of an external auditor and dismissal and discharge of the external 
auditor and determination of his remuneration where applicable;

— The acknowledgment of Regional Partners upon proposition of the Board;

— Any matter expressly allocated to the Council by present Bylaws or by the Law.
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6.5. The voting rights of the Members are as follows:

6.5.1. Each Member Party has, at the least, one vote. A Member Party with representation in the European Parliament 
of up to 4 representatives has two votes. A Member Party with five or more representatives in the European 
Parliament has three votes. The exact number of votes will be set by the Council when accepting the member
ship of a candidate or whenever a change in circumstances justifies an adaptation of the voting rights according 
to the above-mentioned rules (and without prejudice to article 4.4.1 of the Bylaws).

6.5.2. Affiliated Organisations have one vote each.

6.5.3. The Individual Members have one vote each.

6.5.4. The Global Members only have the right to attend the Council meetings and to express their opinion during 
these meetings, but will have no vote and do not count towards quorum.

6.5.5. The Directors have one vote each.

6.6. The Member Parties and the Affiliated Organisations are represented in the Council by their Delegates, appointed 
by them in accordance with the rules set out by the Council in the Internal Regulations.

Each Member Party and Affiliated Organisation has as many Delegates as it has voting rights. A Delegate cannot 
act for more than one Member.

If a Delegate cannot attend a Council meeting he may appoint a proxy-holder which must be a third party 
(i.e. not a Delegate or Member).

At a Council meeting, Member Parties can only exercise a number of votes equal to their Delegates that are 
present or represented.

Inter alia for the calculation of the quorum, a Member Party or Affiliated Organisation will be considered present 
at a Council's meeting as soon as one of its Delegates is present or represented.

6.7. Notice, indicating the date, time, place and agenda of a Council's meeting shall be sent by email, by fax or by 
ordinary mail, to all Members, at their last address as it appears from the register of Members, at least 
28 (twenty-eight) days before the scheduled date of the Council's meeting. For Members represented in the 
Council by Delegates, the notice shall be sent to their Delegates at the address communicated to the ACRE in 
accordance with the Internal Regulations.

6.8. Except in the cases where the Bylaws or the Law require a greater quorum, the Council shall be validly consti
tuted when not less than one third (1/3) of the Members is present or represented.

If, however, such a quorum is not reached at a given meeting of the Council, the Board may convene a second 
meeting with the same agenda and should do so within 15 calendar days after the first. The meeting will take 
place within a period of 3 (three) to 6 (six) weeks after the date of the first meeting. This meeting will be validly 
composed regardless of the number of Members present or represented.

All resolutions shall be adopted by a simple majority of the votes cast, except in the cases where the Bylaws or 
the Law provide otherwise. Abstentions or when the vote is in writing, blank or irregular votes, are not taken 
into account in the vote count. In the event of a tie, the Chairman of the Council (appointed in accordance to 
article 6.12 of the Bylaws) shall have the casting vote. If the Chairman of the Council can be considered to have 
a conflict of interest, this task falls to the Secretary-General, and then to the elder of the Vice-Presidents.

Items and proposals which have not been included in the agenda, may be considered by the Council upon 
approval by a majority vote of the Members which are present or represented.

6.9. The meeting of the Council can be held by means of a teleconference, videoconference or circular letter. Deci
sions taken during such meetings are deemed to be taken at the registered office of the ACRE and come into 
force on the date of the teleconference or videoconference or the date set in the circular letter.

6.10. The resolutions of the Council shall be recorded in approved minutes and kept in a special ‘minutes book’ at the 
ACRE registered office and are available to all Members.

6.11. Resolutions of the Council are binding on all Members, including those absent or dissenting.
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6.12. The Council shall be chaired by the President of the Board. He shall have all the usual powers and duties of 
a chairman of the Council. In his absence, the Council shall be presided by the Secretary-General, and in his 
absence by the longest serving Vice-President and in the case of a tie by the elder of the Vice-Presidents.

6.13. Additional rules relating to the practical organisation and conduct of the meetings of the Council may be laid 
down by the Council in the Internal Regulations.

Article 7

The Conference

7.1. The Conference sets the general aims and objectives of the ACRE for the next period of two-and-a-half years and 
discusses the work and aims achieved of the last two-and-a-half years. The Conference has an advisory role.

7.2. The length of mandate for one conference is two-and-a-half years.

7.3. The composition of delegations for Conference meetings is based on the principle of a minimum of three dele
gates per Member Party and one vote each for the other Members. The allocation of votes for Members is based 
on their size and other criteria and is set by the Council in the Internal Regulations.

7.4. Additional rules relating to the agenda, timetable and conduct of the meetings of the Conference are determined 
by the Council in the Internal Regulations.

Article 8

The Board of Directors

8.1. The Party is managed by a Board of Directors (the ‘Board’), composed of a minimum number of 4 and 
a maximum number of 8 members (the ‘Directors’), i.e. the President, between two and six Vice-Presidents 
and/or the Secretary-General. The Council appoints the Directors and elects the President, Vice-Presidents and 
Secretary-General amongst them. When there are three Members, the Board will be composed of two Directors. 
In any event, the number of Directors must always be less than the number of Members.

8.2. The Directors are appointed for a maximum period of two-and-a half year. The term of office will take effect 
immediately after their appointment by the Council, unless otherwise stipulated by the Council. When the man
dates come to the end of their term and are not renewed, the Directors continue to perform their mandate until 
their successors are appointed. They can be re-elected. The mandate of the Directors is not remunerated.

8.3. The mandate of Director can be terminated at any time by the Council without motivation of this decision. Each 
director who desires to resign must inform the Board thereof in writing. The next Council's meeting will decide 
on replacement of the Director and until that date the other Directors will fulfil the duties of the resigning 
director.

8.4. The Board has the power to perform all lawful acts of management and administration useful or necessary for 
the realization of ACRE's purpose and objectives, with the exception of those specifically reserved for the Coun
cil. As such, the Board is, inter alia, responsible for the day-to-day management of the ACRE, its finances and the 
execution of the decisions of the Council.

The Board may, without being limitative and without prejudice to all the other powers resulting from the Law or 
the Bylaws, perform and conclude all acts and contracts, make agreements, reach settlements, acquire, change or 
sell movable or immovable goods or mortgage immovable goods or rights, conclude loan agreements, accept all 
legacies, gifts, subsidies and transfers.

The Board shall, inter alia, have the power to enter into agreements with employees, agents and consultants, fix 
their compensation and prescribe their duties, suspend and/or terminate such agreements.

The Board may, under the conditions set by the Council in the Internal Regulations, designate Parties, move
ments and organisations from countries outside of Europe as Regional Partners and submit them for acknowl
edgement to the Council. The Board may revoke and the Regional Partner may renounce such designation at any 
time.

The Board is entrusted with the task to gather support, a.o., within the European Parliament, for the ACRE and 
its purpose and objectives (including the Reykjavik Declaration and any subsequent document approved by the 
Council). In this respect, the Board may decide to establish and keep lists of signatories, comprising individuals 
deemed politically influential and who publicly support the principles of the Reykjavik Declaration (or any sub
sequent document approved by the ACRE) and undersign such lists, to be used for whatever purposes agreed 
upon with the signatories.
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8.5. Meetings of the Board are called and chaired by the President or any director designated by the President. Special 
meetings of the Board shall be held at the request of the Secretary-General or of not less than one-third of the 
Directors.

8.6. Except in case of emergencies, Board of Directors' Meetings shall be called by a first notice précising the date 
and the general location or means of the meeting and sent at the least 28 days prior to such meeting. At the 
least 2 business days prior to the date of such meeting, a second notice will be sent including the agenda and all 
proposals for motions, papers for consideration and any other business for the Board's consideration. Notices 
shall be sent by fax, by mail or by email. Meetings may be held without notice if all Directors are present or 
represented or if those not present waive notice of the meeting before the meeting.

8.7. Each Director may designate another Director who shall be given written proxy for the meeting of the Board 
and who shall have full authority to represent, vote and act for such Director in all matters on the agenda, 
provided that each Director may represent not more than one other Director.

8.8. The Board can deliberate validly only if at least half of the Directors are present or represented. If, however, such 
a quorum is not reached at a given meeting of the Board, a second meeting may be convened no earlier than 
eight calendar days after the first hearing (except in case of emergency in which case this term does not apply), 
which meeting shall be validly composed regardless of the number of Directors present or represented.

8.9. The resolutions of the Board shall be adopted by a majority vote of the Directors present or represented. In case 
of a tie, the vote of the President shall be the deciding vote.

8.10. The meeting of the Board may be held by conference call, videoconference or, after deliberation, by circular 
letter.

8.11. The resolutions of the Board shall be recorded in approved minutes and kept in a special minute book. Copies 
of all minutes shall be provided to each Director.

8.12. The Board can delegate specific decision powers and/or trust specific mandates to a proxy or a specific (sub) 
committee.

8.13. Additional rules relating to the agenda, timetable and conduct of the meetings of the Board may be laid down 
by the Council in the Internal Regulations.

8.14. The Board may delegate the daily management to the Secretary-General. The Secretary-General may delegate 
well defined and specific parts of his/her powers for particular or specific purposes to a third party.

Article 9

Financial administration

9.1. The ACRE will keep its accounts in accordance with the Regulation and, complementarily, the Law as well as the 
applicable regulations in execution thereof.

9.2. The financial year shall begin on January 1 and end on December 31 of each year.

9.3. The Board must submit the accounts for the past financial year as well as the budget for the next financial year 
to the Council for approval.

9.4. The accounts of the ACRE may be audited and certified at the end of each financial year by a firm of certified 
public accountants appointed by the Council.

9.5. The Board can appoint a Treasurer and a Compliance Officer to assist with financial matters should it consider it 
necessary. If appropriate, the two positions can be filled by the same individual.

9.6. The mandate of the Treasurer and of the Compliance Officer can be revoked at any time by the Board.

Article 10

Legal liability and representation

10.1. The Members as well as the Directors are not liable for the obligations of the ACRE. The liability of the Direc
tors is limited to a proper performance of their mandate.
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10.2. The ACRE may be validly represented with respect to all acts, including court proceedings, by either the Presi
dent acting alone or the Vice-Presidents acting jointly, without being obliged to offer proof to third parties of 
a prior decision of the Board. The President may delegate his representation power to the Secretary-General for 
particular acts and purposes. The Secretary-General will act within the limits of his power-of-attorney.

10.3. The Secretary-General may represent the ACRE with respect to acts, including court proceedings, within the 
limits of the daily management and shall not be obliged to offer proof to third parties of a prior decision of the 
Board.

10.4. The ACRE is also validly represented by an attorney-in-fact, within the limits of his power-of-attorney.

Article 11

Changes to the Bylaws and liquidation of the ACRE

11.1. Every proposal to amend the Bylaws, to proceed with a voluntary dissolution as European political party and/or 
to dissolve the ACRE must emanate from the Board or by Members representing one third of the votes in the 
Council. The proposed amendments to the Bylaws of the ACRE must be mentioned in the notice calling the 
meeting of the Council. The resolutions in relation to the amendments to the Bylaws, the voluntary dissolution 
as European political party and/or the decision to dissolve the ACRE shall be made with a majority of 2/3 of the 
votes of the Members present or represented. However, when the amendment concerns the purpose(s) of the 
ACRE, a decision of amendment can only be taken with a majority of 4/5 of the votes of the Members present 
or represented. Abstentions or, when the vote is in writing, blank or irregular votes will count as negative votes.

11.2. An attendance quorum of at least 2/3 of the Members is required for decisions regarding amendments to the 
Bylaws or the voluntary dissolution as European political party and/or the liquidation of the ACRE. Where this 
quorum is not reached, a new meeting of the Council shall be called no earlier than 15 calendar days after the 
first meeting. The second meeting of the Council shall be entitled to take valid decisions irrespective of the 
number of Members present or represented.

11.3. All decisions regarding the amendment of the Statutes, the voluntary dissolution as European political party, the 
liquidation conditions, the appointment and resignation of liquidator(s), the closing of the liquidation and the 
disposition of the assets will be filed with the commercial court and will be published in the Annexes of the 
Belgian Official Journal, in accordance with the Law and the Regulation.

11.4. In the event that the ACRE is dissolved, the Council shall decide by a simple majority of the votes cast on (i) the 
appointment, powers and remuneration of the liquidators, (ii) the methods and procedures for the liquidation of 
the ACRE and (iii) the destination to be given to the net assets of the ACRE.

11.5. Without prejudice to article 11.6 of the Bylaws, in the event of the final liquidation of the ACRE, after settle
ment of contractual obligations to staff and other obligations, the remaining net assets will be allocated to an 
organization with a similar non-profit purpose.

Article 12

Additional provisions

12.1. The Council shall adopt and may amend the Internal Regulations of the ACRE. The Internal Regulations regulate 
the functioning of the ACRE and of its bodies in general and may not conflict with the Bylaws. The Bylaws 
supersede the Internal Regulations.

12.2. ACRE is governed by the Regulation. For the matters not governed by the Regulation or where a matter is only 
partially addressed, for the aspects not covered by the Regulation, ACRE shall be governed by the applicable 
provisions of Belgian law. For matters not governed by the Regulation or by the provisions of Belgian law, or 
where a matter is only partially addressed, for the aspects not covered by the Regulation and the Belgian law, 
ACRE is governed by the provisions of its Bylaws and, by default, by its Internal Regulations.

12.3. ACRE strictly complies with any transparency requirements imposed by the Regulation and the Belgian law, as 
well as any other statutory applicable provision, in particular as regards the bookkeeping, accounts and dona
tions, privacy and the protection of personal data.
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12.4. Any candidate for a governing body of ACRE will be selected on the bases of objective selection criteria includ
ing, at least, his/her relevant experience and his/her availability as well as, if necessary, any other criteria speci
fied in the Internal Regulations. A candidate must also adhere to the political program set out in article 3.2 of 
the Bylaws.

Appendices:

1. The Declaration of Reykjavik;

2. The list of Members Parties;
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ANNEX ONE

Reykjavik Declaration, signed May 2013

The Alliance of Conservatives and Reformists in Europe (ACRE) brings together parties committed to individual liberty, 
national sovereignty, parliamentary democracy, the rule of law, private property, low taxes, sound money, free trade, 
open competition, and the devolution of power.

1. ACRE believes in a Europe of independent nations, working together for mutual gain while each retaining its identity and 
integrity.

2. ACRE is committed to the equality of all European democracies, whatever their size, and regardless of which international associ
ations they join.

3. ACRE favours the exercise of power at the lowest practicable level – by the individual where possible, by local or national author
ities in preference to supranational bodies.

4. ACRE understands that open societies rest upon the dignity and autonomy of the individual, who should be as free as possible 
from state coercion. The liberty of the individual includes freedom of religion and worship, freedom of speech and expression, 
freedom of movement and association, freedom of contract and employment, and freedom from oppressive, arbitrary or punitive 
taxation.

5. ACRE recognises the equality of all citizens before the law, regardless of ethnicity, sex or social class. It rejects all forms of 
extremism, authoritarianism and racism.

6. ACRE cherishes the important role of civil associations, families and other bodies that fill the space between the individual and 
the government.

7. ACRE acknowledges the unique democratic legitimacy of the nation-state.

8. ACRE is committed to the spread of free commerce and open competition, in Europe and globally.

9. ACRE supports the principles of the Prague Declaration of March 2009 and the work of the European Conservatives and 
Reformists in the European Parliament and allied groups on the other European assemblies.
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ANNEX TWO

A. List of all Member Parties

— Conservative Party (UK)

— Ulster Unionist Party (UK)

— Občanská demokratická strana (Czech Republic)

— Sjálfstæðisflokkurinn (Iceland)

— Tēvzemei un Brīvībai/LNNK (Latvia)

— Hrvatska Konzervativna Stranka, HKS (Croatia)

— Akcja Wyborcza Polaków na Litwie (Lithuania)

— NOVA (Slovakia)

— Popular Front Party for the Whole of Azerbaijan, PFPWA (Azerbaijan)

— Pokret za Promjene, PzP (Montenegro)

— M10 (Romania)

— Alternativ Demokratesch Reformpartei (Luxembourg)

— Prawo i Sprawiedliwość (Poland)

— Občianska konzervatívna strana (Slovakia)

— Sloboda a Solidarita (Slovakia)

— Georgian Conservative Party (Georgia)

— Direzione Italia (Italy)

— Hin føroyski fólkaflokkurin – radikalt sjálvstýri) (Faroe Islands)

— Partidul Noua Republică (Romania)

— Finns Party (Finland)

— Prosperous Armenia Party (Armenia)

— AK Party (Turkey)

— BPF Party (Belarus)

— UBP Party (Northern Cyprus)

— Republican Party (Albania)
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V.

(Objave)

ADMINISTRATIVNI POSTUPCI

EUROPSKA KOMISIJA

Poziv na podnošenje prijava 2018.

Treći Program djelovanja Unije u području zdravlja (2014.–2020.)

(Tekst značajan za EGP)

(2018/C 27/07)

Danas je objavljen poziv na podnošenje prijava za „Zdravlje – 2018.” u okviru trećeg Programa djelovanja Unije 
u području zdravlja (2014.–2020.) (1)

Ovaj poziv na podnošenje prijava uključuje:

— Poziv na podnošenje prijedloga za dodjelu financijskog doprinosa za posebna djelovanja u obliku bespovratnih sred
stava za projekte

Rok za internetsko podnošenje prijedloga je 26. travnja 2018.

Sve informacije, uključujući Odluku Komisije od 13. prosinca 2017. o donošenju programa rada za 2018. radi provedbe 
trećeg Programa djelovanja Unije u području zdravlja (2014.–2020.) te o odabiru, dodjeli i drugim kriterijima za finan
cijske doprinose u okviru djelovanja iz ovog programa, dostupne su na internetskim stranicama Izvršne agencije za 
potrošače, zdravlje, poljoprivredu i hranu (Chafea) na adresi:

http://ec.europa.eu/chafea/

(1) Uredba (EU) br. 282/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. ožujka 2014. o uspostavi trećeg Programa djelovanja Unije u podru
čju zdravlja (2014.–2020.) (SL L 86, 21.3.2014., str. 1.).
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SUDSKI POSTUPCI

SUD EFTA-e

NALOG SUDA

оd 11. listopada 2017.

u predmetu E-14/11 COSTS

Schenker North AB, Schenker Privpak AB i Schenker Privpak AS protiv Nadzornog tijela EFTA-e

(Odmjeravanje troškova – Troškovi za koje je moguć povrat – Zatezne kamate)

(2018/C 27/08)

U predmetu E-14/11 COSTS, Schenker North AB, Schenker Privpak AB i Schenker Privpak AS protiv Nadzornog tijela 
EFTA-e – ZAHTJEV za odmjeravanje troškova koje je dodijelio Sud Europske unije presudom od 21. prosinca 2012. 
u predmetu E-14/11 Schenker North i ostali protiv Nadzornog tijela EFTA-e (Izvješće Suda EFTA-e [2012] 1178), Sud, 
u sastavu Carl Baudenbacher, predsjednik i sudac izvjestitelj, Per Christiansen i Ása Ólafsdóttir (ad hoc), suci, donio je 
11. listopada 2017. nalog kao u izreci:

1. ukupni preostali troškovi koje Nadzorno tijelo EFTA-e mora isplatiti podnositeljima zahtjeva utvrđuju se na 
95 944 EUR;

2. zatezne kamate na iznos naplaćivat će se od datuma dostave ovog naloga do datuma isplate; kamatna stopa koja će 
se primijeniti izračunava se na temelju stope koju Europska središnja banka primjenjuje u svojim najvažnijim opera
cijama refinanciranja na prvi kalendarski dan u mjesecu dospijeća plaćanja, uvećane za tri i pol postotna boda.

NALOG SUDA

оd 11. listopada 2017.

u predmetu E-7/12 COSTS

Schenker North AB, Schenker Privpak AB i Schenker Privpak AS protiv Nadzornog tijela EFTA-e

(Odmjeravanje troškova – Troškovi za koje je moguć povrat – Zatezne kamate)

(2018/C 27/09)

U predmetu E-7/12 COSTS, Schenker North AB, Schenker Privpak AB i Schenker Privpak AS protiv Nadzornog tijela 
EFTA-e – ZAHTJEV za odmjeravanje troškova koje je dodijelio Sud Europske unije presudom od 9. srpnja 2013. 
u predmetu E-7/12 Schenker North i ostali protiv Nadzornog tijela EFTA-e (Izvješće Suda EFTA-e [2013] 356), Sud, 
u sastavu Carl Baudenbacher, predsjednik i sudac izvjestitelj, Per Christiansen i Ása Ólafsdóttir (ad hoc), suci, donio je 
11. listopada 2017. nalog kao u izreci:

1. Ukupni preostali troškovi koje Nadzorno tijelo EFTA-e mora isplatiti podnositeljima zahtjeva utvrđuju se na 
63 095 EUR.

2. Zatezne kamate na iznos naplaćivat će se od datuma dostave ovog naloga do datuma isplate; kamatna stopa koja će 
se primijeniti izračunava se na temelju stope koju Europska središnja banka primjenjuje u svojim najvažnijim opera
cijama refinanciranja na prvi kalendarski dan u mjesecu dospijeća plaćanja, uvećane za tri i pol postotna boda.
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Zahtjev Oslo tringretta za savjetodavno mišljenje Suda EFTA-e od 25. rujna 2017. u predmetu 
Henrik Kristoffersen protiv Norveškog skijaškog saveza

(Predmet E-8/17)

(2018/C 27/10)

Dopisom Sudu EFTA-e od 25. rujna 2017., zaprimljenim u pisarnicu Suda 25. rujna 2017., Okružni sud u Oslu (Oslo 
tingrett) podnio je zahtjev za savjetodavno mišljenje u predmetu Henrik Kristoffersen protiv Norveškog skijaškog saveza 
o sljedećim pitanjima:

1. Koji se pravni kriteriji osobito uzimaju u obzir pri procjeni toga smatra li se sustav nacionalnog sportskog saveza za 
prethodnu kontrolu i odobravanje individualnih sponzorskih ugovora te vrste – prije nego se prava na takve oznake 
prenesu iz saveza – ograničenjem sportaševe slobode pružanja usluga u skladu s člankom 36. Sporazuma o EGP-u ili 
Direktivom 2006/123/EZ (Direktiva o uslugama)?

a) U kojoj je mjeri primjenjiv test ograničavanja koji je prethodno, među ostalim u predmetu C-51/96, opisao Sud 
Europske unije za regulatorni okvir kojim se uređuje sport? Zahtijevaju li se člankom 16. ili drugim odredbama 
Direktive o uslugama izmjene testa ograničavanja?

2. Koji se pravni kriteriji osobito uzimaju u obzir pri procjeni toga smatra li se konkretno neodobravanje nacionalnog 
sportskog saveza individualnih sponzorskih ugovora o takvim oznakama za profesionalne sportaše nacionalnog tima – 
čime savez zadržava prava na te oznake – ograničenjem sportaševe slobode pružanja usluga u skladu s člankom 36. 
Sporazuma o EGP-u ili Direktivom 2006/123/EZ (Direktiva o uslugama)?

a) Kako će utjecati na ocjenu to da je nacionalni sportski savez već ušao u valjani ugovor s glavnim sponzorom 
nacionalnog tima o isticanju loga oznake o kojoj je riječ na kacigama/pokrivalima za glavu? Hoće li to biti važno 
pri procjeni toga postoji li ograničenje ili pak pri procjeni toga postoji li objektivan i dostatan razlog za odbijanje?

Ustanovi li se da zabrana postoji;

3. Mogu li se zajedničke uredbe (programa odobravanja) nacionalnog sportskog saveza za potencijalnu upotrebu 
oznaka iz individualnog ugovora sportaša smatrati programom odobrenja u smislu članka 4. stavka 6. Direktive 
2006/123/EZ (Direktiva o uslugama)?

a) U tom slučaju, podliježe li program odobravanja, reguliran člancima 9. i 10. Poglavlja 3. – o slobodi poslovnog 
nastana za pružatelje usluga – za norveškog građanina i člana nacionalnog tima koji sudjeluje u financijskoj aktiv
nosti povezanoj s njegovim članstvom u nacionalnom timu, regulatornom okviru nacionalnog sportskog saveza? 
Ili se taj program regulira člankom 16.; u suprotnom; što čini pravni kriterij za ispravnu klasifikaciju?

4. Pri procjeni zakonitosti programa – bilo u skladu s člankom 36. Ugovora o EGP-u ili člancima 9., 10. ili 
16. Direktive o uslugama – treba li nacionalni sud razmatrati odredbe uredbi i odbijanje kao zaseban slučaj ili treba 
uzeti u obzir i sljedeće:

— razloge saveza za zadržavanje marketinških prava, uključujući odlučivanje o financiranju nacionalnih timova 
i ostale svrhe dohotka?

— opće mogućnosti sportaša da sudjeluje u financijskim aktivnostima, uključujući prava sklapanja sponzorskih ugo
vora s proizvođačima opreme i bilo kojih drugih marketinških ugovora?

— S obzirom na navedeno, smatraju li se program odobravanja ili uskraćivanje suglasnosti legitimno opravdanima 
i proporcionalnima?

5. Kakav utjecaj na procjenu zakonitosti ima to što odobravanje individualnih ugovora u pogledu tih oznaka ovisi 
o slobodnoj odluci saveza?

6. Koji su postupovni uvjeti, ako postoje, predviđeni člankom 13. Direktive 2006/123/EZ ili člankom 36. Ugovora 
o EGP-u za postupanje i odlučivanje unutar programa odobravanja nacionalnog sportskog saveza za individualne 
marketinške ugovore (sponzorske ugovore) o komercijalnim oznakama i koje su posljedice neispunjavanja nekog od 
tih postupovnih uvjeta u skladu s pravom EGP-a?
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POSTUPCI U VEZI S PROVEDBOM POLITIKE TRŽIŠNOG NATJECANJA

EUROPSKA KOMISIJA

Prethodna prijava koncentracije

(Predmet M.8688 – Northrop Grumman/Orbital ATK)

Predmet primjeren za primjenu pojednostavnjenog postupka

(Tekst značajan za EGP)

(2018/C 27/11)

1. Komisija je 18. siječnja 2018. zaprimila prijavu predložene koncentracije u skladu s člankom 4. Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 139/2004 (1).

Ta se prijava odnosi na sljedeće poduzetnike:

— Northrop Grumman Corporation („Northrop Grumman”, Sjedinjene Američke Države),

— Orbital ATK, Inc („Orbital ATK”, Sjedinjene Američke Države).

Northrop Grumman stječe, u smislu članka 3. stavka 1. točke (b) Uredbe o koncentracijama, kontrolu nad cijelim podu
zetnikom Orbital ATK.

Koncentracija se provodi kupnjom udjela.

2. Poslovne su djelatnosti predmetnih poduzetnika sljedeće:

— Northrop Grumman: razvoj, proizvodnja i prodaja sigurnosnih sustava u cijelom svijetu, uključujući autonomne 
sustave, sustave za svemirske letjelice, sustave i računala za upravljanje, kontrolu i komunikaciju, sustave ISR (nadzor 
i prikupljanje obavještajnih podataka) te povezane usluge i logistiku.

— Orbital ATK: razvoj, proizvodnja i prodaja svemirskih i obrambenih sustava u cijelom svijetu, uključujući vozila za 
lansiranje, pogonske sustave, satelite i sastavne dijelove, taktičke rakete, elektroniku za obrambene svrhe, precizno 
oružje, sustave naoružanja i streljiva.

3. Preliminarnim ispitivanjem Komisija je ocijenila da bi prijavljena transakcija mogla biti obuhvaćena područjem pri
mjene Uredbe o koncentracijama. Međutim konačna odluka još nije donesena.

U skladu s Obavijesti Komisije o pojednostavnjenom postupku za postupanje s određenim koncentracijama prema 
Uredbi Vijeća (EZ) br. 139/2004 (2) treba napomenuti da je ovaj predmet primjeren za primjenu postupka iz Obavijesti.

4. Komisija poziva zainteresirane treće osobe da joj podnesu moguća očitovanja o predloženoj koncentraciji.

Očitovanja se Komisiji moraju dostaviti najkasnije u roku od 10 dana od datuma ove objave. U svakom je očitovanju 
potrebno navesti referentnu oznaku:

M.8688 – Northrop Grumman/Orbital ATK

(1) SL L 24, 29.1.2004., str. 1. („Uredba o koncentracijama”).
(2) SL C 366, 14.12.2013., str. 5.
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Očitovanja se Komisiji mogu poslati e-poštom, telefaksom ili poštom. Podaci za kontakt:

E-pošta:

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Faks:

+32 229-64301

Poštanska adresa:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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